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DOHODA 

ve formě výměny dopisů o prozatímním provádění Dohody mezi Evropským 
hospodářským společenstvím a vládou Mosambické lidové republiky o rybolovu 
při pobře�í Mosambiku, parafované dne 11. prosince 1986 v Bruselu, na období 

počínající dnem 1. ledna 1987 

A. Dopis vlády Mosambické lidové republiky 

Vá�ený pane, 

s odvoláním na Dohodu mezi Evropským hospodářským společenstvím a vládou 
Mosambické lidové republiky o rybolovu při pobře�í Mosambiku, parafovanou 
v Bruselu dne 11. prosince 1986, mám tu čest Vás informovat, �e vláda Mosambické 
lidové republiky je připravena prozatímně provádět tuto dohodu od 1. ledna 1987 
do jejího vstupu v platnost v souladu s článkem 16 uvedené dohody, pokud je 
Evropské hospodářské společenství připraveno učinit toté�. 

Předpokládá se, �e v takovém případě bude první splátka ve vý�i jedné třetiny 
finančního vyrovnání stanoveného v dohodě zaplacena do 31. března 1987. 

Byl bych Vám zavázán, kdybyste mi laskavě potvrdil, zda Evropské hospodářské 
společenství souhlasí s takovýmto prozatímním prováděním. 

Vá�ený pane, přijměte, prosím, uji�tění o mé nejhlub�í úctě. 

 Za vládu 
 Mosambické lidové republiky 
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B. Dopis Evropského hospodářského společenství 

Vá�ený pane, 

obdr�el jsem Vá� dopis z dne�ního dne v tomto znění: 

�s odvoláním na Dohodu mezi Evropským hospodářským společenstvím a 
vládou Mosambické lidové republiky o rybolovu při pobře�í Mosambiku, 
parafovanou v Bruselu dne 11. prosince 1986, mám tu čest Vás informovat, �e 
vláda Mosambické lidové republiky je připravena prozatímně provádět tuto 
dohodu od 1. ledna 1987 do jejího vstupu v platnost v souladu s článkem 16 
uvedené dohody, pokud je Evropské hospodářské společenství připraveno 
učinit toté�. 

Předpokládá se, �e v takovém případě bude první splátka ve vý�i jedné třetiny 
finančního vyrovnání stanoveného v dohodě zaplacena do 31. března 1987. 

Byl bych Vám zavázán, kdybyste mi laskavě potvrdil, zda Evropské 
hospodářské společenství souhlasí s takovýmto prozatímním prováděním.� 

Mám tu čest potvrdit, �e Evropské hospodářské společenství souhlasí s tímto 
prozatímním prováděním dohody. 

Vá�ený pane, přijměte, prosím, uji�tění o mé nejhlub�í úctě. 

 Za Radu Evropských společenství 


